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Date[12 05 2025 Deadline | ...
| CONTACT \
Organisation Eurotranslate d.o.o. Department | Medical
Contact person Olgica Stankovi¢ Email olgica.stankovic@eurotranslate
IS
City Belgrade Website https://eurotranslate.rs/
Country Serbia

Organisation type

Research o Is your company a Small
organisation | ] Research Organisation and Medium Sized VES NO
type ) . Enterprise (SME*)? X O
O University
Number of employees: 20
X Company
[ Other

Your enterprise is an SME if:

- itis engaged in economic activity

- it has less than 250 employees

- it has either an annual turnover not exceeding €50M, or an balance sheet total not exceeding €43M
- itis autonomous

For the definition of SMESs, look at: http://ec.europa.eu/growth/smes/business-friendly-
environment/sme-definition_en

Short introduction of key areas of institute’s research:

Eurotranslate specializes in medical and scientific translation, with over 18 years of experience supporting clinical trials, regulatory
submissions, and medical device documentation. Our team includes native-speaking linguists and healthcare professionals with
expertise in therapeutic areas such as oncology, cardiology, neurology, and infectious diseases. We provide multilingual
communication support for EU projects, including translation of informed consent forms, patient materials, technical manuals, and
scientific publications.

Former participation in
an FP European O YES X NO
project?

Project title / Acronym:

Activities performed:

| Expertise / Commitment offered |

Description of your Eurotranslate is a Serbia-based translation agency with 18+ years of
expertise: experience in specialized medical and pharmaceutical translation. We
support clinical research organizations, pharmaceutical companies, and
medical device manufacturers with high-quality translations of clinical trial
documentation, regulatory submissions, patient-facing materials, and
scientific publications. Our team includes certified medical doctors,
pharmacists, and native linguists, ensuring accuracy, compliance, and
clarity across all EU languages. We are experienced in multilingual support
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| for EU-funded research projects and cross-border health initiatives.

Keywords specifying medical translation, clinical trials, regulatory translation, EMA compliance,
your expertise: patient information leaflets, informed consent forms, multilingual
communication, scientific publications, localization, life sciences, CRO
support, pharmacovigilance, clinical protocols, medical devices,
biotechnology, public health, medical writing, health communication, EU-
funded projects, EU languages, health research dissemination, ISO-
certified translation, translation quality assurance, linguist team with
medical background, multilingual DTP, eCOA translation, investigator
brochures, plain language summaries

Commitment offered:

[] Research [] Demonstration  [] Training

[J Technology [] Dissemination ~ [X] Other: Medical translation services
Interested in [XI Research & Innovation | [X] Innovation Action OEIC
participation in Action Pathfinder
project types:

Work Programme research areas: indicate your interest |

Call topic(s):

HORIZON-HLTH-2025-01-DISEASE-04: Leveraging artificial intelligence for pandemic preparedness
and response

HORIZON-HLTH-2025-01-IND-02: Digitalisation of conformity assessment procedures of medical
devices and in vitro diagnostic medical devices

Do you have other [Yes. While we have not yet participated in Horizon Europe projects, we regularly
partners for this collaborate with clients in Switzerland, Germany, Hungary, Slovenia, and Austria,
topic (which including CROs, pharmaceutical companies, and medical device manufacturers.
partners/country)? |[We are open to joining consortia as a reliable partner for multilingual
communication, translation of regulatory and clinical documentation, and patient-
facing materials.

Profile of partner sought

Role [ technology development X research [ training

X dissemination [0 demonstration X other: clinical trials,
regulatory affairs, health
communication, patient
engagement

Country /region X Serbia (based)
Open to partners from EU Member States and Associated Countries, especially: Germany,

Switzerland, Hungary, Slovenia, Austria
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Expertise required |We are looking to join consortia coordinated by research institutions, CROs,

hospitals, pharmaceutical or biotech companies, or digital health developers.
Ideal partners are involved in clinical trials, health research, or regulatory projects
where professional medical and multilingual translation is needed.

| agree with the publication of my contact data: X YES ONO




